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INGYENES VÁROSI LAP • BÉKÉSCSABA 

.Autóbusz 
opusz" 

Kukorelly Endre írótársa­
mé a cim, de most ideülik. 
Megint egy partikuláris téma, 
de kötelességem megírni, 
hisz az élmények életbevágó-
ak (Tandori szavai). 

Busszal járok (hetente leg­
alább három alkalommal) 
Szarvasról a megyeszékhely­
re és átélem az utazás hét­
köznapi rejtelmeit. Nyilván 
akadnak más típusú megkö­
zelítések is, de az enyém 
egyértelműen pozitív. Előre­
bocsátom, nem reklám-szin­
ten szeretném interpretálni a 
Volán image-tát. Elégedett 
vagyok, mint utas. A buszve­
zetőkkel dialógusom alakult 
ki, folytonos párbeszéd, hála 
a Tevan Kiadónak. Van miről 
beszélni. Az életről, mi folyik 
körülöttünk. Az emberekről, 
az ország helyzetéről. Persze 
legtöbbször aludni szoktam. 
Vissza az otthonba. Nyugodt 
vagyok, hisz a buszvezetők 
tudják a dolgukat. PROFI tár­
saság. Öt év alatt nem talál­
koztam egyetlen arrogáns 
gesztussal sem. Megtalálták 
az elveszett esernyőmet, nap­
szemüvegemet. Ha néha so­
kan vagyunk utasok, és talán 
többen is mint kellene, udvari­
asak, segítőkészek. Ónási fe­
lelősséget hordoznak „ér­
tünk". Elszállítanak oda (és 
vissza), ahol éljük a kis életün­
ket. Kezeljük úgy a buszveze­
tőket, mint világjáró írókat. Ha 
egyszer megírnák, milyen uta­
sok vannak!! Isten őnzz! Ők 
jók! 

KÁNTOR ZSOLT 

1 Így ünnepeltünk mi 

Szent István napja után fe­
jest ugrunk a hétköznapokba, 
talán egy kicsit ezért is volt, 
hogy augusztus 20-án szinte 
mindenki szakított egy kis időt 
az ünneplésre. Hogyan ünne­
peltünk? Voltak programok, ki­
kapcsolódást nyújtó kis szige­
tek, volt fény és némi árnyék. 

Fotókiállítás, Kossuth tér, 
délelőtt. A Környezetünkért 
Jövőnkért Alapítvány pályáza­
tára küldött fotók sajdítóan mu­
tatják, mennyire fontos meg­
óvni a környezetünket ma­
gunktól, magunkért. Az első 
díjat Tarpai Zoltán, a második 
díjat Vincze János kapja, a kü­
löndíjasok: Mihályi András, 
Mánfai György és Vajda Zol­
tán. A díjakat a környezetvédő 
fotós, Boldog Gusztáv adja át. 

Néhány fotót az előző éj­
szaka folyamán - ki tudja kik 
és miért - eltulajdonítottak. 

Sportcsarnok előtti tér. Ve­
télkedőműsor, különböző be­
mutatók, sok-sok zene. Né­
hány gyönyörű ló a sétalovag­
lással próbálkozóknak. Néze­
lődő, szórakozni vágyó, keres­
gélő emberek. 

A várt vásári forgatag és 
mini vidámpark helyett (talán a 
magas helypénz miatt) csupán 
néhány árust talál a városból 
érkező. A hiába keresgélők 
szétszélednek a város más 
rendezvényeire. 

Délután, sétálóutca, Szent 
István tér. Korzózó családok 
(végre együtt), bandukoló 

örökké rohanók. A városháza 
előtt a francia Baobab zenéje 
vonzza a fiatalokat és időse­
ket. Néhányan a színpad előtt, 
az úttesten ülve feledkeznek a 
zenébe. Tehetik, hiszen a rend­
őrök az utat lezárták. Tumblin' 
Swingers, igen, ők csabaiak. 
Zene itt, divatbemutató ott. A 
Fiume előtti parkoló tele sát­
rakkal, egyre nagyobb a tö­
meg; rendbontásról nem halla­
ni. 

Lila-fehér, zöld-fehér, rend­
őr, kutya, sziréna. 5—2. Né­
hány percre összerezzenő tö­
meg, anyjukhoz közelebb hú­
zódó gyerekek. Vége a meccs­
nek. A távozó szurkolókat rend­
őrök kísérik - ők is, mi is tud­
juk, miért. Mégis... 

Fúvósok, majorettek, „fél 
Békéscsaba". Himnusz. Jó ott 
lenni, jó egynek lenni az ének­
lők közül, hallgatni Pap János 
polgármester megemlékezé­
sét, és gondolni (legalább né­
hány percig) Szent Istvánra, 
államalapító királyunkra. Em­
lékezni „millió porladó csontú 
ősünkre, akiknek köszönhető­
en ma itt élhetünk. A török, az 
osztrák és az orosz után ma 
már függetlenül." Egyedien, 
mindenkitől különbözőn. Csak 
rajtunk múlik, hogy kedvünkre 
való, barátságos országban 
éljünk, ahol jó otthon lenni, és 
ahol szívesen látott vendég a 
jó szándékú hozzánk érkező. 
Még egy mondat, „legyen 
olyan fényes a jövőnk, mint 
gyermekeink csillagleső sze-

Pap János 

me", aztán zene és tűzijáték. 
Égre szegeződő tekintetek, 
égbe szökő színes csillagok, 
áhítat, fény, nyugalom. 

Először csak füst, majd né­
hány lángnyelv a városháza 
tetején. Még tart a tűzijáték, de 
aggódó szemek a lángokat fi­
gyelik. Ég a tető egy vissza­
hullott rakéta miatt (mintegy öt 
négyzetméter sérült meg), a 
tűzoltók viszonylag hamar el­
oltják. 

Késő este a Fullhouse, a 
vasutas fúvósok és a francia 
P. P. Crusade a városháza 
előtt, divatbemutató a színházi 
kifutón. 

Aztán hazafelé ballagó tö­
meg. Kavargó, egymást ker­
gető képek és gondolatok. Mit 
szólna hozzánk ma az állam­
alapító király? Elégedett len­
ne-e késői utódai munkájával? 
Elégedettek lehetünk-e mi ma­
gunkkal? Hol kezdődött és hol 
tartunk most? Zászlók lobog­
nak a késő esti szélben. Az 
ünnep véget ért. 

MIKÓCZY ERIKA 



Cabianska organizácia Slovákov Vás chce 
informovat' o komunálnych vol'bách, ktoré 
sa budú konat' pravdepodobne v novembri. 
Novotou bude, ze popri mestskej samospráve 
sa bude volif aj menSinová, národnostná sa-
mospráva. 

1. Preco jc vyhodné zvolit' menSinové sa­
mosprávy? 

Preto, lebo menSinové samosprávy: budú 
i n a t ' vácSiu kompetenciu ako spolocenské or­
ganizácie; pravdepodobne, ich prostredníc-
tvom aj mesto, aj menSiny mözu získat' viac 
finiancnych zdrojov; clenovia mcnSinovych 
samospráv sa mözu zúcastnif na zvoleni ce-
lokrajinskej menSinovej samosprávy. 

2. Ako sa mőze zvolif menSinová samo-
správa? Ako sa mőzu voli f mcnSinoví pos-
lanci do mestskej samosprávy? 

V BékéSskej Cabe cheeme zvolif sloven­
sku mensinovú samosprávu priamim spőso-
bom. Podl'a zákona mőze byf 9 clenná. To 
znamená, ze na slovenskej listine musí byf 
najmenej 9 kandidátov, alebo viac, z ktorych 
sa majú zvolif deviati oznacením znakom x 
alebo +. Hlasovanie bude úspeSné, ked' aspon 
500 volicov bude hlasovaf na slovensku listi-
nu. 

Pozor! Podl'a návrhu zákona kazdy volic 
möze okrem slovenskej listiny hlasovaf aj na 
stranícku listinu, aj na kandidáta svojho vo-
lebného okresu. Teda obcania pocas hlasova-
nia by mali dostal' (a nie pytaf si!) najmenej 
tri volebné lístky: stranícky; individuálny, ok-
resny; a slovensky mensinovy. 

Je dőlezité spomenúf, ze hociktory kandi­
dat slovenskej listiny möze byf aj slo-
venskym, individuálnym kandidátom vo vo-
lebnom okrese, v ktorom byva. Ked' ho zvo-

N ARODNOSTNA 

OZAIKA M 
lia na obidvoch volebnych lístkoch, bude 
poslancom aj slovenskej menSinovej, aj 
mestskej samosprávy. 

3. Kto má právo vol i f? 
Kazdy dospely obcan (aj mad'arskej ná­

rodnosti, ked' to chce!); kazdy, v Mad'arsku 
trvalo zijúci cudzinec, ktory má obeiansky 
preukaz pre cudzincov (npr. vydaté do Ma-
d'arska) 

4. Kto mőze byf menSinovym kandidátom 
(individuálnym, alebo na listine)? 

Kazdy obcan, ktorého za kandidáta navr-
huje aspon 5 obcanov, a kto tento návrh pri-
jal. 

5. Akú úlohu a kompetenciu bude maf 
menSinová slovenská samospráva? 

Mőze sa v rámci zdrojov, ktoré má k dis-
pozícii, zalozif a prevádzkovaf inStitúcie, 
najmá na úseku: miestncho Skolstva; 
miestnych tlacovych a elektronickych médií; 
pestovania tradícií. 

Dalej mőze: zalozif a prevádzkovaf pod-
nik, alebo inú hospodársku organizáciu; vypi-
sovaf konkurzy; zakladaf Stipendiá. 

Mestská samospráva uznesenia, tykajúce 
sa tychto zálezitostí, möze vynáSaf len so 
súhlasom menSinovej samosprávy. 

Taktiez k vymenovaniu vedúcich mcnSi­
novych (slovenskych) inStitúcií jc potrebny 
súhlas menSinovej samosprávy. 

Treba ale prízvukovat', ze menSinová sa­
mospráva bude maf len obmedzenú kompe­
tenciu: npr. nebude maf starostu, nótára, 
úradnícky aparát, nemöze vydávaf doku-
menty atd'... 

6. Odkial bude maf miestna slovenská 
menSinová samospráva finanenc zdroje na 
spFnanie svojich úloh? 

Pramenc mőzu byf rózne: prispevky zo 
Státncho rozpoctu; l'ubovol'né prispevky zup-
nej a mestskej samosprávy; metskou samo-
správou prepustené nehnutclnosti (budovy, 
kancelárie atd'). 

Cabianska samospráva uz prcpustila budo-
vu na Kossuthovom námestí naSej slovenskej 
organizácie. Na ciastocnú rekonStrukciu sme 
dostali od MenSinového a etnického úradu 
znacnú sumu! 

DalSie pramene mözu byf: samostatné 
príjmi (napr. z podnikatcl'stva); nadácic; do-
nácie; národny, etnicky a menSinovy fond 
atd'. 

Na záver eSte tol'ko: clenovia menSi-
novych samospráv budú volif tzv. Státnu 
menSinovú samosprávu, ktorá pravdepodob­
ne, prevezme úlohu terajSieho zvázu, s vác-
Siou kompetenciou. 

Vázení obcania! Éabianski Slováci! 
Prosíme Vás, aby ste sa v co najvácSom 

poete zúcastnili na komunálnych voFbách, 
hlasovali na slovensku listinu a slovenskych 
kandidátov! 

Prosíme, aby ste nám odoslali svoje mená 
a adresy na ulicu Békési c. 15., aby sme Vás 
neskorSie vSctkych vedeli priamo vyhl'adaf a 
informovat' o d'alsích vedomostiach, o prog­
ramé. Zároven aj mőzete podaf návrhy na 
osoby kandidátov. 

Dakujemc za pozornosf. 

Óabianska organizácia zvázu 

S l o v á k o v v Mad'arsku 

• Könyvek Csabán 

Van egy jó hírem meg egy rossz; a jóval kezdem. A város 
önkormányzata mint kiadó jegyzi a Csabai tájszótárt (Cabjanskí 
nárecoví slovník), amely Békéscsaba újratelepítésének évfordu­
lójára jelent meg tavaly. A közel nyolcszáz szavas gyűjteményt 
a közelmúltban elhunyt Dedinszky Gyula kéziratát átdolgozva 
és kiegészítve Andó György és Mázán Mátyás adta közre; a já­
ratlan úton elindult gyűjtővel szembeni mélységes tisztelettel és 
az ügy iránti feltétlen elkötelezettséggel. „E kiadvány nem szak­
mai jellegű, csupán szerény hozzájárulás akar lenni a magyar­
országi szlovákság kulturális örökségének megőrzéséhez" -
olvasható az előszóban. Nem tudom, nem vagyok kompetens. 
Mindenesetre örömmel és érdeklődéssel forgattam üres óráim­
ban, meglepetéssel tapasztaltam, hogy szókincsem egy része 
- mi más is lenne - szlovák „csabaizmus". Érzésem szerint 
ez a szép külsejű kis szótár nem hiányozhat a csabai értelmisé­
giek könyvespolcáról. (Beszerezhető 100 gyenge magyar forin­
tokért a Munkácsy Mihály Múzeumban és a Radnóti Könyves­
boltban.) 

Érzésem szerint nem hiányozhatna sok csabai 
könyvespolcáról költőfejedelmünk jegyzetgyűjtemé­
nye sem, ám hiányzik bizonnyal: Csabán ugyanis 

nem kapható. És semmit sem tesznek, hogy kapható legyen. 
Faludy György - van-e, ki e nevet nem ismeri? - a Magyar 

Hírlap hétvégi számaiban az olvasóközönség szüntelenül je­
lentkező igényének eleget téve olvasmányos történeteivel, esz­
mefuttatásaival hiányt pótol. A napi torzsalkodásokon, szemé­
lyes vitákon felülemelkedve - negyven év gazdag külhoni ta­
pasztalataival is a tarsolyában - olyan személyekről, filozófiák­
ról, összefüggésekről ír, amelyeket idehaza nem ismertek, félre­
értettek, félremagyaráztak, tiltottak. A „Jegyzetek a kor margójá­
ra" színes, élvezetes olvasmány, egy humanista lebilincselő 
üzenete. 

A város két könyvesboltjában utálhatnak engem; az egyik­
ben közönyösen közlik: nincs; a Radnótiban olykor zavarba jön­
nek (ők könyvesek tudniillik), a harmadikban, a Kossuthban egy 
édes kislány lelkesen ígérgette, hogy „intézkedik", ám legutóbb 
szomorkásán mondta, hogy „sajnos, Szegeden nem kapható". 

Megvásárolnék egy példányt a kislányomnak - ő is nagy ra­
jongója a Faludy-szövegnek, akár vers, akár próza. Nekem 
ugyanis megvan: egy utcai könyvárus hölgy lazán „csuklóból" 
két nap után hozatott külön egy példányt csakis nekem. Kéz­
csókom érte. 

Ám rettentő mérges leszek, ha néhány hét múltán feltűnik a 
leértékelt könyvek között, mint.. . nem folytatom. 

Ez volt a rossz hírem. 
KOVÁCS GYORGY 



Tisztelt Olvasók! 
Tisztelt Polgártársaink! 

A békéscsaba i s z l o v á k o k sze rveze te sze ­

retné Ö n ö k e t t á j é k o z t a t n i a j ö v e n d ő ö n k o r ­

mányza t i v á l a s z t á s r ó l , m e l y v a l ó s z í n ű l e g n o ­

vember re v á r h a t ó . A vá lasz tások ú j d o n s á g a 

az lesz, h o g y a v á r o s i ö n k o r m á n y z a t m e l l e t t 

ún . k i s e b b s é g i , n e m z e t i s é g i ö n k o r m á n y z a t o ­

kat is lehet v á l a s z t a n i . 

1. Miért érdemes kisebbségi önkormánya-
tnt választani? 

A z é r t , m e r t ezen ö n k o r m á n y z a t n a k : n a ­

g y o b b ha táskö re lesz m i n t a t á r s a d a l m i szer ­

v e z e t e k n e k ; á l t a l u k - v a l ó s z í n ű l e g - a v á ­

ros és a k i s e b b s é g e k t ö b b l e t f o r r á s h o z j u t n a k ; 

az i l y e n ö n k o n n á n y z a t i k é p v i s e l ő k r é s z t v e ­

hetnek az O r s z á g o s K i s e b b s é g i Ö n k o r m á n y ­

zat m e g v á l a s z t á s á b a n . 

2. Hogyan lehet kisebbségi önkormányza­
tot választani? Hogyan lehet kisebbségi je­
lölteket juttatni a városi önkormányzatba? 

B é k é s c s a b á n k ö z v e t l e n m ó d o n v á l a s z t o t t 

k i sebbség i ( s z l o v á k ) ö n k o r m á n y z a t o t sze re t ­

nénk l é t r e h o z n i . A t ö r v é n y sze r i n t ez 9 t a g ú 

lehet. E sze r i n t a s z l o v á k l i s tá ra m i n i m u m 9 , 

vagy e n n é l t ö b b j e l ö l t n e v e k e r ü l f e l . E z e k 

k ö z ü l k i l e n c e t lehe t m e g v á l a s z t a n i a szokásos 

m ó d o n , a n e v e k m e l l é be í r t X i l l . + j e l l e l . A 

választás 5 0 0 é r v é n y e s szavaza t esetén lesz 

e redményes . F i g y e l e m ! A t ö r v é n y t e r v e z e t 

szer int e g y v á l a s z t ó p o l g á r szavazha t a p á r t l i s ­

tára, l a k ó k ö r z e t é n e k e g y é n i j e l ö l t j é r e és a k i ­

sebbségi ( s z l o v á k ) l i s tá ra . V a g y i s l e g a l á b b 

h á r o m s z a v a z ó l a p o t k e l l k a p n i a ( n e m k é r ­

n i e ! ) : pá r t l i s tása t , e g y é n i l i s tásat és k i s e b b s é ­

gi l is tásat . 

F o n t o s t u d n i , h o g y a s z l o v á k l i s ta b á r m e l y 

j e l ö l t j e e g y ú t t a l e g y é n i j e l ö l t is l ehe t sa já t 

e g y é n i v á l a s z t ó k ö r z e t é b e n . H a m i n d k é t he ­

l y e n m e g v á l a s z t j á k , e g y a r á n t tag ja lehet a v á ­

r o s i és a k i s e b b s é g i ö n k o n n á n y z a t n a k . 

3. Ki szavazhat a kisebbségi listára? 
M i n d e n v á l a s z t ó j o g g a l r e n d e l k e z ő p o l g á r 

( m a g y a r n e m z e t i s é g ű i s ! ) ; m i n d e n M a g y a r o r ­

s z á g o n ta r tósan le te lepede t t i d e g e n á l l a m p o l ­

gár , a k i r e n d e l k e z i k az i d e g e n á l l a m p o l g á r o k ­

nak k i á l l í t o t t s z e m é l y i i g a z o l v á n n y a l ( p l . a 

M a g y a r o r s z á g r a f é r j hez m e n t , i t t l a k ó , i t t d o l ­

g o z ó a s s z o n y o k . . . ) . 

4. K i lehet kisebbségi jelölt? 
M i n d e n á l l a m p o l g á r , a k i t l e g a l á b b ö t e n j e ­

l ö l n e k , j a v a s o l n a k és a j e l ö l é s t e l f o g a d j a . 

5. Milyen feladatuk cs hatáskörük lesz a 
kisebbségi önkormányzatoknak? 

A r e n d e l k e z é s ü k r e á l l ó a n y a g i f o r r á s o k b ó l 

i n t é z m é n y e k e t a l a p í t h a t n a k és m ű k ö d t e t h e t ­

n e k a k ö v e t k e z ő t e r ü l e t e k e n : h e l y i i s k o l á z t a ­

tás ; í ro t t sa j t ó , e l e k t r o n i k u s sa j t ó ; cs á p o l h a t ­

j á k n e m z e t i s é g i h a g y o m á n y a i k a t . T o v á b b á : 

v á l l a l k o z á s o k a t , gazdaság i t á rsaságoka t l é te ­

s í t h e t n e k ; p á l y á z a t o k a t í r ha tnak k i ; ö s z t ö n d í ­

j a k a t a l a p í t h a t n a k . 

A h e l y i ö n k o r m á n y z a t a f e n t i ü g y e k b e n , 

b e l e e g y e z é s ü k n é l k ü l , n e m h o z h a t h a t á r o z a ­

toka t . H e l y i n e m z e t i s é g i i n t é z m é n y e k v e z e t ő ­

i t e g y e t é r t é s ü k h i á n y á b a n a h e l y i ö n k o r m á n y ­

zat n e m n e v e z h e t i k i . Szükséges h a n g s ú l y o z ­

n i , h o g y a k i s e b b s é g i ö n k o r m á n y z a t csak k o r ­

l á t o z o t t h a t á s k ö r r e l f o g r e n d e l k e z n i , p é l d á u l 

n e m lesz p o l g á r m e s t e r e , j e g y z ő j e , h i v a t a l i ap ­

pa rá tusa , n e m adha t k i h i v a t a l o s i g a z o l á s o k a t 

<-b... 

6. Milyen forrásokból teremtik meg a ki­
sebbségi önkormányzatok működésük 
anyagi feltételeit? 

E z e k a k ö v e t k e z ő k l e h e t n e k : az á l l a m i 

k ö l t s é g v e t é s h o z z á j á r u l á s a ; a m e g y e i , v á r o s i 

ö n k o r m á n y z a t o k á l t a l a d h a t ó t á m o g a t á s ; a 

h e l y i ö n k o r m á n y z a t á l ta l á tengede t t i n g a t l a ­

n o k , i r o d á k . A csaba i s z l o v á k s á g m á r m e g ­

k a p t a a K o s s u t h tér 10. s z á m a la t t i i n g a t l a n t , 

m e l y n e k rész leges f e l ú j í t á s á r a a K i s e b b s é g i 

és E t n i k a i H i v a t a l t ó l v i s z o n y l a g j e l e n t ő s 

összege t is k a p t u n k ! 

E g y é b f o r r á s o k l e h e t n e k m é g : saját b e v é ­

t e l ek ( p l . v á l l a l k o z á s o k b ó l ) ; a l a p í t v á n y o k ; 

a d o m á n y o k ; az E t n i k a i és K i s e b b s é g i H i v a t a l 

p é n z ü g y i a l a p j a s tb . 

B e f e j e z é s ü l m é g a n n y i t : a k i s e b b s é g i ö n ­

k o r m á n y z a t t a g j a i vá l asz t j ák az O r s z á g o s K i ­

s e b b s é g i Ö n k o r m á n y z a t o t , m e l y - f e l t e h e t ő ­

e n s z é l e s e b b j o g o s í t v á n y o k k a l - á t v e s z i a 

n e m z e t i s é g i s z ö v e t s é g e k szerepé t . 

Tisztelt Olvasók! Csabai Szlovákok! 
A r r a k é r j ü k Ö n ö k e t , h o g y m i n é l t ö b b e n 

v e g y e n e k részt az ö n k o r m á n y z a t i vá l asz táso ­

k o n és s z a v a z z a n a k a n e m z e t i s é g i l i s tá ra i s ! 

K é r j ü k , h o g y n e v ü k e t , c í m ü k e t j u t t a s s á k 

e l a B é k é s i út 15. s z á m a l á , h o g y k ö z v e t l e n ü l , 

s z e m é l y c s e n is m e g k e r e s h e s s ü k , t á j é k o z t a t ­

hassuk Ö n ö k e t a t o v á b b i t u d n i v a l ó k r ó l , p r o g ­

r a m o k r ó l . E g y ú t t a l a j e l ö l t e k s z e m é l y é r e is 

m e g t e h e t i k j a v a s l a t a i k a t . 

K ö s z ö n j ü k ! 

A Magyarországi Szlovákok Szövetségének 
Békéscsabai Szervezete 

1 Fél óra Albán fejedelemmel 

Nem sorolom, hogy Tomanek Gábort milyen szerepekben látta 
és tapsolta a csabai nagyérdemű; a színház egyik legjobb korsza­
kában is itt volt a nyolcvanas évek közepén, aztán elment és 
visszajött. Mondhatnám azt is, hogy végleg, hiszen házat vett és 
Nagy Erika színművésznővel valamint 4 hónapos Gábor fiával 
együtt egy boldog család. 

De most még nem erről van szó. Tomanek Gábor a Gyulai Vár­
színház Lear király előadásában Albán fejedelmet játszotta, kitű­
nően. Ennek azonban története van. 

- Tíz éve a Jókai Színház Lear-előadásán már voltam Albán, 
bár azt hiszem, Sík Ferencnek ez nem is jutott eszébe - mondja. 
- Június végén kerestek meg telefonon, aztán Gyulán közölte 
velem a rendező úr, hogy Sörös Sándor forgat, engem szemelt ki 
helyette a feladatra. Örömmel vállaltam, nagyszerű lehetőség volt 
együtt játszani Bessenyeivel, Sinkovits Imrével, Kállai Ferenccel, 
főiskolai tanárommal, akivel a próbák szünetében hosszasan el­
beszélgettünk. Különben akkor, júniusban, éppen nyaralni készül­
tünk a megszokott Bükkszentkeresztre, Kalapos, Szőke, Mészá­
ros Misi el is mentek, mi maradtunk. Albánért mindent, dön­
töttük el. 

- Látható volt, hogy különösen testhezsimuló szerep számod­
ra ez a shakespeare-i hős, aki nagy utakat jár meg, míg végül 

rajta múlik Britannia egy új, békés kor­
szakának kezdete... 

- Nem idevaló közhely, de nagyon 
egy vagyok Albánnal. Mert mit is 
mond? „Csak akkor harcolok, ha látom, 
hogy mellettem az igazság!" Magam is 
így érzem. Volt is bajom miatta sok. Az 
élet tartozéka ez, úgy látszik. Meg nem 
kerülhető. 

- A várszínházi esték után (és köz­
ben) hogyan telt Tomanekék nyara? 

- Április 19-én született a fiunk, Gá­
bor, egészséges, pompás gyerek! Ő 
még nem tudja, miért nem mentünk 
nyaralni, de azt sem, hogy mi az a nya­
ralás... A várszínházi próbák és előadá­

sok alatt mi is a kánikulával küzdöttünk, és sok-sok barátunkat lát­
tuk vendégül otthonunkban. Ezek a találkozások és kirándulások 
(Szanazugba, Dánfokra, a Köröspart más helyeire) voltak az apró, 
nyári örömeink. 

- Miben látunk az új évadban először? 
- Békés József Kardhercegnő című mesejátékában leszek 

Akáciusz király, az előadást Levente Péter rendezi. Játszom A ku­
tya testamentumában is, és Déry-Presser-Adamis hí­
res musicaljében: Képzelt riport egy amerikai popfesz­
tiválról. A többit majd meglátjuk. Szerencse dolga... 

S A S S ERVIN 

Tomanek Gábor 



B é K é s c s A B A A n n o . . . i i 
1890 főtér a-városházával (épült 1871-73-ban) A bérpalota egyik 

mai arca 

I I - III II • • * • 

Sorozatunk múlt heti fotográfiáján a csabai főtér 
legrégibb hajdanvolt képét láthattuk. A tér régi 
látképét mutatja fenti archív fotónk is, csak pár 
évtized múltával, amikor már felépült a városhá­
za patinás épülete. A régi katolikus templom 
mellett még szerényen állt - vagy negyven 
évig - egy földszintes épület. Lebontása után 
az egyház Kvittner építész tervei alapján, a Pittl 
és a Bauswetter cég kivitelezésében, 1929-ben 
építtette fel a modern 3 emeletes épületet, 
melynek földszintjén üzlethelyiségek, felette pe­
dig bérlakások voltak. 

1964 - a csabs 

A Szent István téri bér­
palota felépültekor, 
1929-ben 

Főtéri átváltozások 
Az épület kissé rideg 
homlokzatát később 
sikerült harmóniába hozni 
a városháza klasszicista 
stílusával 




